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Yrpaunckuii sazvikoso-ungopmayuonnwiti pono HAHY

PaccmarpuBaroTcs BOHpOCH pa3pabOTKH CTPYKTYPHI MHOTOS3BIYHOIO MEPEBOJHOTO CIIOBaps U €ro
(hyHKIIMOHATIBHBIC BO3MOXKHOCTH, a TaKXKE HEKOTOPHIC AaCMEKThl IOCTPOCHHUS IOJIb30BATEILCKOTO
uHTepdeiica. ABTOMATHYCCKANA MHOTOS3BIYHBIN  I[EPEBOJHOM  CJIOBaph TNpEAHA3HAYACTCS  JUIA
WCTIOIF30BaHUS B aBTOHOMHOM PEXuMe (Kak HH()OPMAIMOHHO-CIIPaBOYHASI CHCTEMA JUIS TIEPEBOIINKA),
a TaKKe Ui MCIIOJIb30BaHMA B KOHTYpax CHCTEM MAIIMHHOTO mepeBoxa. lIpm pa3paboTke CTPyKTypHI
CJIOBaps YYUTHIBAIACH TPEOOBAHMS, NPEABABISCMBIC K MPOrPAMMHBIM MPOAYKTaM IMOAOOHOIO THUIIA.
CrnoBa B clIOBape COINPOBOXKIAOTCS CBOHCTBEHHBIMH UM MOP(OJOTHYECKUMH, CUHTAKCHUYCCKIMH H
CEMAaHTUYECKUMH TIPU3HAKAMH, HEOOXOIUMBIMU LTSI paboThI anroputMoB MIT.
ABTOMAaTHYECKHH MHOTOS3BIUHBIA mepeBomHoi cioBaps (AMIIC) paspabarbiBaeTcss Kak —dacThb
WHTETPUPOBAHHON JIEKCHKOTpauueckol 0a3pl YKpPamHCKOTO S3BIKOBO-MH(opMarmonHoro ¢oHga HarmmoHanbHONM

akazemun Hayk Ykpaunsl (YSAU® HAHY) .
[Tpu pazpaboTke npoekta CrioBaps ONpeessIONIyI0 POJIb UTPajIM BBIBHHYTHIC IIEPE] HUM 331a4H:

1) coyXUTh OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM IIOMCKa (yCTaHOBJICHHUS) JIEKCHUECKHX IE€PEBOJHBIX SKBHBAJICHTOB
(JIII3) B cucreme MammHHOTO niepeBojia, cozgasaemoit B YD HAHY. Ilepsas Bepcust CucteMbl OpHeHTHPOBaHA Ha
MAalIMHHBIH NepeBo]] HayYHO-TEXHMYECKHX, COLUAIBbHO-NOJIUTHYECKHX TEKCTOB C YKPaHMHCKOTO S3bIKa Ha S3BIKH

PpYyCCKHH, aHTTTUICKHNA, NCTIAHCKHUH, HEMEUKHH, PpaHIy3CKUI 1 Ha TIEPEBOJ] C YKa3aHHBIX SA3BIKOB Ha YKPAWHCKUI,

2) gmna  pabGoTHl B aBTOHOMHOM pEXKHME CJIOBaph JODKEH OBITh WHTETPUPOBaH B  OOMIyIO
JIeKcHKorpapuueckyro nHpopMannoHHyto 0a3y PoHzma B KadecTBe MH()OPMALMOHHO-CIPABOYHOW €€ KOMITIOHEHTBI,
BBINIOJIHSAIOIEH (YHKIHMIO cBoeoOpazHoro APMa dyenoBeka-niepeBOAYMKA WM IOJIB30BATElNs, MUINYIIEro TEKCT Ha

OITHOM U3 513bIKOB CIoBaps;

3) B cucremax aBTOMaTu4eckoil oOpaboTku TekcTtoB (AOT), HamMCaHHBIX Ha JIOOOM M3 MEPEUHCICHHBIX
s1361K0B, CJIOBaph JOJDKEH CIIYy)KUTh HCTOYHHKOM TIpaMMAaTHYeCKOi WH(pOpMAIMK, HEOOXOJUMOW st paboThI
QITOPUTMOB aBTOMATHYECKOTO MOP(OIOTHUECKOT0, KOHTEKCTYAILHOTO M CHHTAKCHYECKOTO aHATU30B (€Ciu pedb UIET
00 00paboTKEe PYCCKUX WM YKPAMHCKHUX TEKCTOB) WK Mopdosoro-cuatakcuueckoro (mpu AOT aHrIMHCKHX,
HCITIAHCKHX, HEMEIKHX, (pPaHIy3CKHX), & TAKKE ISl alTOPUTMOB JIEMMATH3alMH U cuHTe3a. [locnenHue odecrneunBaoT
BO3MOXKHOCTh BXOXKJICHHUSI B CJIOBAph MPH BBIMOJHEHHUHU JIIO00H M3 HAa3BaHHBIX (YHKIUH HE TOJIBKO CO CIOBOM B €r0

UCXOJHOI (hopMe, HO M HEMTOCPEACTBEHHO U3 TEKCTa (T.€. ¢ 000l mapagurmariuieckoii Gopmoii ciosa).

BrinonHenue Ha3BaHHBIX 33/1a4 oOecreunBaeTcs crnenuanbHol cTpykrypoit AMIIC. B cioBape kaxaomy u3

S3bIKOB  OTBOAMTCS OT/ENbHAs 30HA, COCTOSIIAs M3 YHU(HUUUPOBAHHBIX IOJIEH JIEKCHMYEKOH, IpaMMaTHYecKOil,



CEeMaHTHUYeCKOW M MparMaThyeckoil mHpopmainuu. OCHOBHBIMH JJIEMEHTAPHBIMU EIUHUIAMH JIEKCHYECKUX MOJen
(JTexcIl) sBisitOTCST  JIGKCHI - CIIOBA B UX KOHKPETHBIX 3HAYCHHSX. DKCIUIMIUTHBIM BBIPAKCHUEM 3HAYCHHI JICKCOB
BEICTYIalOT HOMepa JekcoB B Jlekcll, coBmamamme ¢ HOMEpaMH TOJIKOBAaHHMH COOTBETCTBYIOIIMX 3HAYCHHIA,
¢ukcupyembix B cemantiueckom mnoje (CemlIl). [lepeBoHbIe SKBHBAJICHTHI BO BCEX S3BIKOBBIX 30HAX IIPEJCTABICHBI
cemanTuaeckumu rpymnmnamu (CI'), 00be IMHAIOMKUME JIEKCH ¢ OJUHAKOBEIM 3HaueHHEeM. CI” MOKET COCTOATH U3 OHOTO
JJIEMEHTA, €CIH B SI3bIKE JUIS IEpeiavyd JaHHOTO 3HAYEHHMS MHOTO3HAYHOTO CJIOBA OTCYTCTBYIOT CHHOHHMMBI. Bcem
aneMeHTaM BHyTpH omHoiW CI' mpucBamBamBaeTCs OJWHAKOBBIH HOMEp TOJNKOBaHUsS. [lepeBOAHBIC SKBHUBAJCHTHI
KOHerTHOﬁ CF BO BCEX A3BIKOBBIX 30HAX CJIOBAaps 3alMCaHbl 110 OAHUM HOMEPOM. HNmenno sta cBs3b MEPEBOAHBIX
SKBUBAJICHTOB B Pa3HbIX S3bIKAX 110 MPU3HAKY OOLIHOCTH BBIPAYKAEMOTO MMHU 3HAUCHHUSI 00ECIEUUBAET BO3MOXKHOCTD

TIepeBo/Ia CIIOB C JIOOOTO S3bIKa Ha 000 U3 3aJaHHBIX B CIIOBApE.

BHyTpn ceMaHTHYECKMX TPYI JIEKCHl MPOPAHXHPOBAHBI II0 CTENCHHW YOAIICHHOCTH WX 3HAYCHHH OT
TOJIKOBaHHUS, MpUCBOeHHOTro cooTBercTBytomei CI. [lpu ucnonb3oBanuu CroBaps B cucreme MII ycraHoOBiIeHHbIE
paHrd  ciayxar (opManbHBIM CPEACTBOM il aJrOPUTMHUYCCKOTO Pa3rPaHUYCHUS IOJIMCEMAHTHYCCKUX U
CHHOHMMHYECKHX MEPEBOJIHBIX SKBUBAJICHTOB: CIIOBO C PaHTOM | MOJydyaeT cTaTyc JIEKCHYECKOTO BapHaHTa MepeBona

(JIBIN), ocranprbie cnoBa CI' 00pa3yroT MHOKECTBO BO3MOXKHBIX CHHOHIMHYECKHIX 3aMEH 3TOTO BapHaHTA.

B ciyyae BBIOOpa MONB30BaTENEM pEKMMa IIEPEeBOAA TEKCTa 0e3 MOCTPEeHaKTHPOBAHHS pPEe3yJIbTaToB
TIepeBo/ia ¢ IKpaHa KOMITBIOTEPA CPEACTBaMH, NPEJOCTaBIsieMbIME eMy cuctemoii MII, nadopmanus o cunonumax 19
Oyner motepsina. Eciu stanm moctpemakTHpoBaHus pe3ynbTaToB MII B IHANOrOBOM peXHMME HE HCKIIOYAeTCs M3
npolecca NnepeBoia, MoNb30BaTeNb HOMUMO BHECEHHS IPAMMAaTHYECKHX IPABOK B NEPEBOJ MOKET, OTKPHIB CHHOHHUMBI
ompenenenHoro JIBII, 3aMeHUTH ero (Ha CBO€ yCMOTpEHHE) JIFOOBIM APYTHM CIOBOM W3 3aJaHHBIX CHHOHHUMOB B CI.
3aMeHa NPOUCXOJUT aBTOMATHYECKH, IOCKOJBbKY IPOrpaMMON IepeBoja MpeIyCMOTPEHO coriacoBaHue (opm

CHHOHUMOB ¢ (opmoit JIBIIL.

Kaxnas cnoBapHas eauHuma s3plkoBo  30HBI B AMIIC  compoBokmaeTcs — ONpenelneHHBIMU
MOP(OIOTHUECKUMH, CHHTAKCUIECKUMH, CEMAHTHUECKHMHU U MPAarMaTHUECKUMHU XapaKTEPUCTHKAMH, Pa3HECEHHBIMU
10 COOTBETCTBYIOUIMM IIOJISIM IO HOMEpPOM CBOEro jekca. /Iyt BCeX SI3BIKOB PEJICBAHTHBIMH SIBIISIIOTCS TPH3HAKU
MOJbs3bIKa (WIM TOXNBSI3BIKOB), KOJ TIpaMMaTHYeCKOro Kjiacca M HOMEp NapaJurMaTHuecKoro Kiacca,

PeNpe3eHTUPYOLINM CIOBOU3MEHUTEIbHBIN TUII CJIOBA.

[Tpu3Hak moxbsi3bIKa, COOTHOCUMOI'O C KOHKPETHBIM 3HAYEHUEM CJIOBA, UCIIOJIBb3YETCsl IIPH BHIOOPE TIABHOTO
BapuaHTa mnepesofa: 119, y KOTOpOro mpu3HaK NMOIBA3bIKA COBHAJAECT C TEMATHYECKMM MHAEKCOM IEPEBOJHMOTO
TEKCTa, JacT Hanbosee ONM3KHI MEepeBo]] cI0Ba K KOHKPETHON TEKCTOBON cuTyannu. CHCTEMa METOK O HMOIBA3BIKAX,
XapaKTepHBIX JUIs yNOTpeOJICHHs] CloBa B KOHKPETHOM 3HAYEHUHM, MOXKET paccMaTpuBaThCd KaK HSKOHOMHOE
NpEeJCTaBICHUE B CIIOBape TEPMHHOJIOTHYECKUX CHUCTEM $3bIKA, IOCKOJBKY BIIOJIHE COOTBETCTBYET NOHMMAaHHUIO
paspaborurikaMu AMIIC TOHSTHS «TePMUH» Kak ymnoTpeOlieHHsi cjoBa B ero 0co0OM 3Ha4eHHMH B TEKCTaX
ONpeJesIeHHON TeMaTtndyeckoi rpynnsl. [Ipu s3Tom nonurepmuHonoruueckue ciosa B [IparmIl uMer0oT HECKOIBKO METOK
COOTBETCTBYIOLIMX UM IOJBS3BIKOB (TEPMHUHOCHCTEM). MHOTO3HAYHOCTh TEPMHMHA B SI3BIKE IKCIUIMIHPYETCS IyTEM
COOTHECEHHOCTU €r0 C HECKOJIbKMMH CEMaHTHYECKMMM IpyIIlaMd B JApPYTHX s3blkax. Hampumep, ykpanHCKOMy
«BIIMIHIOBAaHHS» B PYCCKOM S3bIKE OTBE4aroT 1ABa [ID - «cmpsokeHHe» M «CKIOHEHHe» ¢ mpusHakamu B [Iparmll

JIMHT'B».



ITo rpaMMaTHYeCKUM NpU3HAKAM «TPaMMATHYECKHHA KOA» M «HMapaAurMaTUYeCKUH KIacc» IMPOUCXOAUT
WHTETpanus B HWH(OPMAIMOHHOHN JIEKCHKOTpaguueckod 0a3e ¢ TpaMMAaTHYCCKAMHU CIIOBapsSMH COOTBETCTBYFOIIUX
SI3BIKOB, HKCIIONB3YEMBIMH B TpOTpaMMe JIeMMAaTH3allMd ¥ CHHTe3a. lIporpaMma JieMMaTH3aluu O0eCIeUYnBacT
BO3MOYKHOCTh BXOXKIICHHS B CJIOBapb C TEKCTOBOH cioBodopmoii. IIporpamma cuHTe3a mapaaurMatudeckux (opm
ciioBa o0ecrieunBaeT BBE/ICHHE B MEPEBOJHON TEKCT HaiJeHHOoro no ciopapioo I19 B dopme, nukryemoii npaBuiamMu
anroput™a MII, yYUTHIBAIOIIETO CTPYKTYPHBIE CHHTAKCHYECKHE COOTBETCTBUS S3BIKA ITEPEBOANMOTO TEKCTa U S3BIKA,

Ha KOTOpLIﬁ JACJIACTCA MEPEBOA.

K uymeny npyrux npH3HAKOB, MCIIOJIB3YEMBIX HPH ONPENENICHHH JISKCHYECKMX BapUaHTOB IepeBoaa II0
AMIIC B cucreme MII, OTHOCSATCSI CHHTaKCHYECKHE IPH3HAKU «TUI OECHPEIUIOKHOTO YIPABICHUS» W «THII
MIPEAJIOKHOTO YHPABIECHUS» - [UIl IJIArojioB, CYIIECTBUTENBHBIX M aAbEKTHBOB, IIPU3HAK «IIEPEXOJHOCTB/
HETIEPEXOAHOCTb» M «COBEPUICHHBIN/ HECOBEPUICHHBIH BHI» - JJIS TJIArOJNBHBIX (OpM; CEMaHTHUECKHE IP3HAKH «
OJYIIEBIEHHOCTE)», «MMsl COOCTBEHHOE» - JJIsI CYIIECTBUTEIBHBIX M IpHiararelbHbIX. PaccMOTpuM ¢ 3TO# TOUKHM
3penusi npumep nepesona no AMIIC ykpanHCKOro MHOTO3HaYHOTO CIIOBA «HET1HHN», NMPEJCTABIEHHOTO CBOUMH
JeKcaMH B ABYX ceMaHTHdeckux rpymnmax 6308 u 6310 co 3HaYeHUSIMH COOTBETCTBEHHO «KOTOPBIN HE MPUTOACH LIS
4ero-Hn0.» U «KOTOPBIN HE 3acIyXUBacT yBakeHHs». CoBIasieHne MPU3HAKa «IJIs + POA.Mal.» y JICKCA «HETLIHUI» 13
CI' 6308 c oOHapyXeHHOW B IMEPEBOAMMOM IPEIUIOKCHUH y TAHHOTO CJOBa 3aBUCHMON MPEIUIOKHO-TIAICKHON
(dbopMmoii Takoro jxe THrma OyIeT CUMTAaThCS OCHOBAHMEM JUIs BbIOOpa B KadecTBe riiaBHOro I1D Bo Bcex s3bIKax
CEeMaHTHUYECKUX TPYMI ¢ 3TUM jxe HomepoM (6308): B aHrimiickom 310 — unfit (cuHOHUMBI improper, unsuited), B
PYCCKOM - HENOIXOMALINHA (CHHOHUMBI HETPUTOMHBINA, HETOJHBIN), B HEMEIIKOM — ungeeignet (cuHOHHMEBI untauglich,
unpassend, unbrauchbar, unangemessen). CoBnajsieHne npu3HaKa OECIPEATIOKHOTO YIPABICHUS «POJ.IIaA.» Yy JIeKca
«uerigauit» n3 CI' 6310 ¢ oOHapy)X€HHOH B NMEpPEeBOIUMOM MNPEAJI0KEHHH Yy TaHHOTO CIIOBa 3aBHCHMOH (OopMOii B
POAUTENHHOM Majiexke OyJeT CUUTAThCSI OCHOBAHHMEM TSI BbIOOpa TiaBHOrO [10 M3 ceMaHTHUYECKUX TPYIMIl ¢ HOMEPOM
6310: B amrmiickom 3T0 — worthless (cuHoHUMBI unworthy, despicable, base, mean, foul, vile), B pycckom -

HEIOCTONHBIN (CHHOHMMBI HM3KHH, OJUIBIH), B HeMelkoM — unwiirdig (cunonnmsl niedertrachtig, niedrig, gemein).

[Iporpamma nepeBoja peannusyer alrOpUTMHUYECKOE ONPEIEICHHE HEPAPXUUECKOTO MOPSAKA MPEACTABICHUS
JIBII ¢ BBIOOpPOM cpeay HUX TIIABHOTO, KOTOPHIA BBOAHTCS B MpeIokKeHue epeBoaa. [Ipoeaypa BbIOOpa yUUTHIBACT
paHru JEeKCOB MEPEBOAMMOrO CI0BA BHYTPU CEMAHTUYECKUX TPYII, COAEPIKAILUMX 3TU JEKCHl. [ JIaBHBIM nepeBOAHOMN
skBuUBaJIeHT Oepercs w3 Toii CI', HOMEp KOTOpPOl COOTBETCTBYET CEMAHTHYECKOH TpyIIe, COACpXKAIICH JIeKe

NIepEeBOJMMOTrO CJIOBA C PAaHIOM 1.

[Ipu pabore AMIIC B aBTOHOMHOM pEXHME, KOTJla OH BBIIOJHSET (YHKIHMIO ITOMOIIHHMKA YeIOBEKa-
nepeBourKa, UHTep(Eic mporpaMmbl MPEAOCTABISACT IOJH30BATEII0 BO3MOXKHOCTD IyTEM MPOCMOTPA TOJKOBAHHIA
BCEX CEMaHTHYECKHX TPy, coxepxamux [1D mepeBoanMoro cioBa, U CONOCTaBICHUS MX C TEKCTOBOH cHUTyalueH, B
KOTOPOIl JJaHHOE CIIOBO YNOTPEOJISeTCS B MCXOIHOM TEKCTE, NMPAaBIIBHO BHIOPATh OJHO3HAYHBIH IEPEBOJ MO HOMEPY
toir CI', KoTOpass MO MHEHHWIO IepeBOAYMKA Haubojee aJeKBAaTHO OIMCHIBAET TEKCTOBOE 3HAYEHHE IEPEBOJMMOTO
CIIOBa JaXke B ciydae, €CIM M0Jb30BaTelb He 3HAET A3bIKa, Ha KOTOPBIM OH JenaeT nepeBoA. EcrecTBeHHO, UTO TOTAA
uHdopmanus o cuHoHuMax I1D Oynmer HeBocTpeOoBaHHOH. Ho 3Ta MHQpOpMAaIMs MOXET OKa3aThCs IMOJE3HOW MpU
pPEOaKTHPOBAaHUH IIEPEBOAA YEJOBEKOM, 3HAIOIIMM SI3bIK, HJIM NPOCTO INPU HANMCAHWH MOJIB30BATENEM TEKCTa Ha

JAaHHOM S3BIKC. KpOMe TOTO, HHTCp(i)efIC mporpaMmbl NpE€AOCTABIACT BO3MOKHOCTD JIA JII000r0 3HAMEHATEIIHLHOTO



cimoBa w3 soOoi a3eikoBOM 30HBI AMIIC mocMoTpeTh crmoco0 o00pa3oBaHHS HMHTEPECYIOUINX II0JIE30BATENA

MapagnrMaTHIecKux GOpM KOHKPETHOTO CIIOBA MIIH BCIO €TI0 ITApaIurMy.

B xauecTBe OCHOBHOT'O CPEICTBa OJHO3HAYHOTO ONPEIEICHHs IePeBOIHBIX SKBUBAJIEHTOB B cucteme MII
BBICTYIAIOT JIBYSI3bIYHBIC OJHOHAMPABICHHBIE IEPEBOTHBIE CIIOBAPH CIIOBOCOYETAHHUH, B KOTOPBIX 3a1al0TCs
JIEKCUYECKUE U rpaMMaTHYeckue (MOp(OIIOro-CHHTAKCUIECKHE) KOHTEKCThH KOHKPETHBIX 3HAYEHHI CIIOB UCXOIHOTO
A3bIKA M COOTBeTCTBYIomMe UM [13. Jlekcnueckue JeTepMUHAHTHI IPECTaBIeHb KOHKPETHBIMH JIEKCEMaMH,
rpaMMaTHYECKHE KOHTEKCTHI - TUIIOBBIMU KOHCTPYKLMSAMH C SICPHBIM 3JIEMEHTOM, BBIPaXKCHHBIM KOHKPETHOM
JIEKCEMOH, OKpY>KeHHE KOTOPOH 3a1aeTcsl IIeToYKaMy TUCTPUOYTHBHBIX I'PaMMaTHYECKUX KIIacCoB. YTOTpeOieHue
HOHSATHUS CJIOBOCOYETAHHSI IPUMEHHUTENILHO K TAKOMY CJIOBApIO B JAHHOM Clydae JI0BOJIBHO YCJIOBHO, TaK Kak, BO-
nepBbIX, B CI0Baph HApAdy ¢ NEUCTBUTEIBHBIMU COYETAHUAMH CHHTAKCHYECKH CBA3aHHBIX IIOAYNHHUTEIBHOH CBA3BIO
CJIOB BKIIFOYAKOTCS: OTIENbHBIE CIIOBa (ISl IPEICTABICHHUS CUTYaLUH, KOTIa Ul IEPEeBOIUMOIO CJIOBA B S3BIKE, HA
KOTOPBIN OHO TIEPEBOUTCS, HET OJTHOCIIOBHOTO TIEPEBO/IA — YKPANHCKOE «HACTIpaBIi» - pycck. [1D «Ha camom nene»).
BO-BTOpLIX, KOHTCKCTHBIC J€TCPMHUHAHTBI MOT'YT 3a/1aBaThbCs HC CJIOBaAMHU, 4 HETIOYKaMH KOAOB I'paMMAaTHUYCCKUX
knaccoB: ykp. Manu+l'® (unpunuTrB)— anri. had to + ['®; ykp. manu+UB (cyur., Bun.nan.) — anri. had + UB.
JlaHHOE COOTHOIIICHHE PeAT3yeTCs IPH epeBoie YKpauHCKHX (pa3 « BoHH Manu 3poOuTH 1e 1aBHO» U «BoHM Manu
Yac 1t po0oTn». B-TpeTbrx, B cOCTaB MEPEBOAHBIX SKBUBAJICHTOB ISl OTOOPAaXKCHUS JUCTAHTHBIX CBSI3eH
BKIIIOYAKOTCSA KOHKPETHBIC [lHCTpHGyTI/IBHI)Ie KJIaCChbl, KOTOPBIC MOT'YT 3aHUMATh (l)aKyJ'II)TaTI/IBHle IIO3UILINIO B TEKCTEC:
ykp. mamu+{Hapeune}+{AnvextuB}+ { AnbeKkTuB}+inghopmayiio — pyc. pacnoracamo+{Hapeune}+{AnbexTus}+
{Anbextus}+ungopmayueri. Kpome TOr0, B CHCTEMe MAIIMHHOTO TiepeBoa ClioBaphk CIIOBOCOYETAHUH CITYKHUT
WHCTPYMEHTOM ITOMCKa ITEPEBOIHBIX SKBUBAJIICHTOB JJISl OIPE/ICJICHHBIX TEKCTOBBIX IA0JIOHOB, yCTOHYMBBIX
CJIOBOCOYETAHUI, IEPEBOJI KOTOPBIX TpeOyeT 100 U3MEHEHUSI CHHTAKCUUECKHX (DYHKIMH ePeBOANMBIX eIUHHUI] (YKP.
«tpu oTpedi» - aHri. «if it is nesessary», ykp. «iM ciig Oymo» - aHri. «they must», yKp. «BH3HaHHS YXBaJli TaKoIo,
IO BTpaTWJia YUHHICTBY - PYCCK. IPU3HAHHUE IIOCTAHOBJICHUS YTPATHBIIUM CHIIY») , THOO KOJIMYECTBEHHOTO

n3meneHus [19 (yKkp. «BUKOHATH BUPOK» - PYCCK. IIPUBECTH IPUTOBOP B UCIOJHEHUE .

HporpaMMa nepesoja 1no CJ'IOBapIO CJI0BOCOYETAHHH 00ECIIeYNBAET MEPBOOYCPCAHOCTD COITOCTABIICHUSA
TCKCTOBBIX CI/lTyaLlI/lﬁ C CAUHULIAMU CJI0BApA, PCIPE3CHTUPYIOINMH KOHTAKTHYIO JICKCUYCCKYIO COUCTaEMOCTD, a

3aTeM MPOBEPKY AUCTAHTHBIX 3BA3EH.

Pazsutne AMIIC Oyzner nporcXoauTh MO MyTH HHTETPALNH C IEPEBOAHBIMHU CIIOBAPSMHU CIIOBOCOYCTAHUH.

The Structure and Functions of the Automation Multilingual Translation Dictionary

Gryaznukhina T.A.

Questions of development of structure of the multilingual translation dictionary (MTD)), its functionalities
and some aspects of construction of the user interface are examined. Automatic MTD is indent for use in
an independent mode, as well as for application in the systems of machine translation (MT) of scientific
and technical texts. In the time of development of the dictionary structure the requirements to software of
similar type were taken into account. Glossaries for each of the languages included in system of the
multilingual translation embrace lexical units with their morphological, syntactic, semantic characteristics
necessary for the algorithms of MT.
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